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Цель выполнения контрольно-курсовой работы – 1) научиться продуцировать устные и письменные высказывания, соответствующие научной и учебной сферам деятельности (код компетенции ОК-7).

Для достижения указанной цели необходимо составить два вида вторичных научных документов: аннотации и информативного реферата (реферата-конспекта) научной статьи.

Ниже приведена информация по составлению аннотации и индикативного реферата научной статьи.

Реферирование и аннотирование научного текста
Аннотирование научного текста


Структура аннотации

Таблица 1.
	1. Библиографическое описание
	1. автор

2. название произведения

3. место и год издания

4 количество страниц


	2. Текст аннотации – представление книги (статьи)
	1. тип аннотируемого произведения (книга, сборник, статья)

2. тематика произведения,

3. структура произведения

4. назначение произведения (предполагаемый адресат)
 


Образец аннотации к учебнику

Культура русской речи: Учебник для вузов / Под ред. проф.  Л.К. Граудиной и проф. Е.Н. Ширяева. – М.: Издательство НОРМА, 2001. – 560 с.

Книга представляет собой первый академический учебник по культуре речи, содержащий наиболее полный систематизированный материал по данной теме. В основе издания лежит принципиально новая теоретическая концепция культуры речи. Книга учит говорить не только правильно, но и выразительно, используя умело и по назначению разные речевые стили. Особое внимание уделяется культуре публичного выступления, спора, профессионального общения. В книге даны сведения о риторических учениях, широко распространённых в дореволюционной России.

Во второй раздел книги – хрестоматию по культуре речи – включены тексты, представляющие современный образцовый литературный язык в его основных функциональных разновидностях.

Для студентов, аспирантов и преподавателей гуманитарных факультетов, а также всех тех, кто любит, изучает русский язык и стремится овладеть высокой культурой речи.

Образец аннотации к научной монографии 
Колесов В.В. «Жизнь происходит от слова…» – СПб.: «Златоуст», 1999. – 368 с.

В четырёх разделах книги (Язык – Ментальность – Культура – Ситуация) автор делится своими впечатлениями о нынешнем состоянии всех трех составляющих цивилизационного пространства, в границах которого протекает жизнь россиянина. На многих примерах показано направление в развитии литературного языка, традиционной русской духовности и русской культуры, которые пока ещё не поддаются воздействию со стороны чужеродных влияний, несмотря на горячее желание многих разрушить и обесценить их.

Книга предназначена для широкого круга читателей, которых волнует судьба родного слова.

Образец аннотации к словарю
Толковый словарь современного русского языка. Языковые изменения конца ХХ столетия / ИЛИ РАН; Под ред. Г.Н. Скляревской. – М.: ООО «Издательство Астрель»: ООО «Издательство АСТ», 2001. – 994 с.

Словарь включает более 7000 слов и устойчивых словосочетаний, отражающих языковые динамические процесс нашего времени, порождённые политическими, экономическими, социальными, культурными и другими переменами в обществе. Каждая словарная статья содержит истолкование слова, его нормативную, грамматическую, стилистическую характеристику, этимологическую справку и т.д. В качестве иллюстраций использованы цитаты из прессы и литературных текстов.

Это уникальное издание представляет интерес не только для профессионалов (филологов, писателей, переводчиков, журналистов, редакторов, преподавателей), но и для студентов, иностранцев, изучающих русский язык, политических и общественных деятелей, предпринимателей и всех, кому небезразличны жизнь, судьба и будущее русского языка.

Задание 1. Составьте аннотацию к тексту «Терминологическая лексика русского языка».

Терминологическая лексика русского языка
Терминология – это наиболее представительная часть специальной лексики, в которой ярче всего проявляется специфика словарного запаса людей, принадлежащих к одной профессиональной группе. В сфере каждой отдельной профессии, связанной определённой отраслью общественного производства или науки, всегда существует больший или меньший запас лексики, связанной с предметами или понятиями, существенно важными для данной отрасли. 

Роль терминологической лексики в современном русском языке возрастает. Так, в словаре В.И. Даля помещено только 200 спортивных терминов, в словаре Д.Н. Ушакова – 800, в Малом академическом словаре – 1400, а всего их насчитывается в современной спортивной терминологии свыше 25 тысяч.

Терминологическая лексика противопоставляется общеупотребительной, во-первых, своей содержательной связностью с объектами специальной области, во-вторых, тем, что в рамках специального общения она обладает очень высокой частотностью.

В языке науки выделяются три слоя лексики: 1) нетерминологическая – слова с отвлечённым значением – сущность, признак, объект; 2) общенаучная – скорость, частота; 3) собственно терминологическая – специальные наименования в области профессионального общения – перитонит, тектонический, дифракция.

Термины составляют наиболее регулируемую часть словарного состава языка, в определённом смысле – наиболее искусственную, сознательно регулируемую, создаваемую и предусматривающую регламентацию. Рассмотрим признаки терминологии.

Как известно, мотивировочный признак (даже если он имеется) не играет существенной роли в процессе функционирования общеупотребительных слов. А как обстоит дело с терминами? Нужно ли, полезно ли качество мотивированности терминам, принципиально ориентированным прежде всего на связь с внелингвистическими объектами? Однозначный ответ здесь трудно дать. С одной стороны, значение термина должно определяться научным определением и не зависеть от значения тех слов, которые используются для его образования. Этому в полной мере отвечают иноязычные термины, условные термины типа бином Ньютона, допущение Кора, чёрный ящик (в кибернетике) или шум (в теории информации), а также термины типа АСУ, ЛИК, Уран-235. С другой стороны, в любой терминосистеме мы встречаемся с производными словами, которые связаны словообразовательными отношениями, например: слог – слоговой принцип, знак – знаковый, вариант –  инвариант. Нежелательным является только стремление преувеличить значение мотивировочного признака при определении содержания термина. Например, термин атом произошёл от греческого слова 'неделимый', этот признак абсолютно несовместим с современным пониманием структуры атома. Другой пример: неправомерно было бы в рамках современной теории падежа, определяя термин падеж, связывать его со значением глагола падать, хотя этимологически такая связь имеется.

Несмотря на сказанное, термины в основном подчиняются законам русского языка. Так, способы образования новых терминов те же, что и обычных слов, например: память ЭВМ (семантический способ), блок управления (составное наименование), пескование (суффиксальный способ), гидроэнергетика (словосложение). Вместе с тем в рамках этих общих способов проявляются особенности, характерные именно для терминологии.

В терминологии чаще, чем в обычных словах, можно указать лицо, создавшее (или предложившее) тот или иной термин. Например, термин «биосфера» введён В.И. Вернадским, 104-й элемент Периодической системы был назван курчатовием  Г.А. Флеровым, термин  «космический корабль» был предложен С.П. Королевым. Именно в терминологии процент иноязычных слов (в особенности интернациональных) намного превышает соответствующие показатели в сфере общеупотребительной лексики. Именно в ней с максимальной активностью используются стандартные интернациональные элементы словосложения, генетически связанные

1. Значения терминов специфичны в том плане, что они выражают научные понятия, требующие достаточно точной дефиниции в соответствии с уровнем развития той или иной отрасли знаний. 

2. Термины всегда функционируют как члены определённых терминосистем. В рамках терминологии той или иной отрасли они закономерно связаны друг с другом, и содержание одного термина формируется и осмысливается на фоне других. Семантические соотношения в терминологии выявляются и подчёркиваются системностью оформления. Так, в названиях языковых единиц используются одни и те же суффиксы (фонема, лексема, морфема), в названиях разделов языкознания (как и в других науках) используется модель сложных слов с элементом -логия (морфология, фонология, лексикология, фразеология, морфонология, акцентология и т. д.). Названия атомных ускорителей создаются по модели с компонентом -трон (беватрон, бетатрон, космотрон, синхротрон, синхрофазотрон, синхроциклотрон, фазотрон, циклотрон); названия вновь открываемых компонентов живой клетки получают оформление с помощью элемента -сома (хромосома, рибосома, информасома, центросома). Модели, по которым образуются термины одного ряда, могут быть специализированы в рамках отдельных наук. Так, в геологии с помощью суффикса -ит от имен собственных образуются названия минералов (алтаит, байкалит, волуевит, воробьевит, ломоносовит и т. д.), а в медицинской терминологии омонимичный суффикс используется для образования названий болезней воспалительного характера от названий органов человеческого тела (колит, нефрит, гастрит, менингит, холецистит, бронхит, плеврит и т. п.). Именно в использовании определённых моделей ярко проявляется регулярность терминов, возможность их искусственного и осознанного образования.

3. Идеальным требованием, которое может быть предъявлено к термину, является требование однозначности и отсутствия синонимов. В разных терминосистемах могут использоваться одни и те же лексемы для обозначения различных понятий. Например, слово «редукция» в качестве химического термина обозначает 'освобождение от окисления', в биологии оно обозначает 'упрощение организма, связанное с утратой функции', в технике  – 'понижение силы давления или напряжения', в лингвистике – 'ослабление звучности гласных', в медицине – 'вставление куска кости взамен повреждённой', в истории – изъятие у феодалов коренных земель в Швеции во второй половине XVIII в. С лексикологической точки зрения все эти значения можно рассматривать как многозначность, но поскольку каждый из этих терминов входит в свою терминосистему и, функционируя в ней, никак не соотносится с другим, внешне совпадающим с ним, это явление правильнее определить как межсистемную терминологическую омонимию.
Реферирование научного текста

	Реферат – адекватное по смыслу изложение содержания первичного текста (научной статьи, монографии, диссертации и т.д.)


Основные требования, предъявляемые к реферату:

· информативность, полнота изложения;

· объективность, неискажённое фиксирование всех положений первичного текста;

–      корректность в оценке материала. 

Различают рефераты репродуктивные и продуктивные. Репродуктивные рефераты воспроизводят содержание первичного текста. Продуктивные рефераты предполагают критическое или творческое осмысление литературы.

	
	Виды рефератов
	
	

	
	
	
	

	продуктивные
	
	
	Репродуктивные

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Реферат-конспект
	
	реферат- резюме
	 
	реферат- доклад
	
	реферат-обзор


Реферат-конспект содержит в обобщённом виде фактографическую информацию, иллюстративный материал, сведения о методах исследования, полученных результатах и возможностях их применения.

Реферат-резюме приводит только основные положения, тесно связанные с темой текста.

Реферат-обзор охватывает несколько первичных текстов, дает сопоставление разных точек зрения по конкретному вопросу.

Реферат-доклад даёт анализ информации, приведённой в первоисточниках, и объективную оценку состояния проблемы.

В структуре реферата выделяются три основных компонента: библиографическое описание, реферативный текст, справочный аппарат. Реферирование – интеллектуальный процесс, включающий осмысление текста, аналитико-синтетическое преобразование информации и создание нового текста.
Таблица 2.
Модель реферата научной статьи

	1. Вводная часть
	В статье «…», помещённой в журнале «…», №… за … год, рассматриваются вопросы (проблемы, пути, методы)

Статья под заголовком «…» опубликована в «…» 

Статья     называется (под названием), озаглавлена

Автором статьи является …


	2. Тема статьи, общая характеристика статьи
	Тема статьи –

Статья на тему…

Статья посвящена теме (проблеме, вопросу)

Статья представляет собой  анализ (обобщение, изложение,        описание, обзор) 


	3. Проблема статьи
	В статье речь идёт (о чем?) / говорится (о чем?) 

               рассматривается (что?)

               даётся     оценка (анализ, описание, изложение)

Сущность проблемы сводится (к чему?)

                                     заключается (в чем?)

                                     состоит (в чем?) 


	4. Композиция статьи
	Статья    делится на … части (-ей)

      состоит из … частей 


	5. Описание основного содержания статьи
	Во введении (в начале статьи) формулируется (закон, закономерность, тезис) 

                   даётся определение (обзор, историческая справка, описание, анализ, характеристика) 

                   излагаются цель (задачи)

Далее (в … части) даётся общая характеристика проблемы                                                         

автор          ставит      
                   затрагивает   проблему  

                   освещает

                   рассматривает                                  

                   останавливается (на чем?)

                   касается (чего?)    

                   описывает   явление (свойства, устройство, структуру, метод, ход эксперимента)

                   анализирует

                   сопоставляет

                   приводит примеры (данные, доказательства)    
                   ссылается на факты (данные, результаты  эксперимента), подтверждающие (иллюстрирующие)  его положения


	6. Заключение, выводы автора
	Автор       приходит к выводу, что

        подводит нас к следующему заключению

        делает вывод

        подводит итог    

В заключение говорится, что …

Сущность вышеизложенного сводится к (следующему) …



Образец информативного реферата (реферата-конспекта) научной статьи

В статье  «Молодёжь Тулы: ценностные ориентации и реалии повседневной жизни», помещённой в журнале «Социс», № 11 за 2007 год, даётся социальный портрет тульской молодёжи. Авторы статьи – зав. лабораторией социологических исследований и общественного мнения Центра социально-психологической помощи молодёжи «Шанс» Е.А. Самсонова и ведущий специалист по работе с молодёжью Е.Ю. Ефимова. 

Статья представляет собой описание результатов социологического исследования «Актуальные проблемы современного молодого человека», проведённого с целью изучения социального развития тульской молодежи. 

Статья делится на 6 частей.

Во введении описывается методика проведения названного социологического мониторинга, а также представляются количественные данные о составе респондентов, излагается цель исследования социальной группы, составляющей 24,1 % населения г. Тулы.

Первая часть статьи посвящена анализу ценностных ориентаций тульской молодёжи. Авторы статьи указывают на то, что первое место в иерархии ценностей занимает материальное положение, а образование, занимавшее пятое место в 2004 г. опустилось до восьмой позиции. Вместе с этим, в анкете о степени и сферах проявления активности лидируют ответы, свидетельствующие о высокой активности молодых людей в области образования (58%), в криминале (57,3 %) и бизнесе (55,9%). Сопоставление данных о ценностных ориентирах и активности позволяет авторам исследования сделать вывод о наличии противоречия между ценностными ориентациями молодёжи и ее реальным поведением. 

Учёные приводят убедительные доказательства того, что ценностные ориентиры молодых людей сдвигаются в сторону прагматизма, «появляется феномен гипертрофированного отношения к деньгам, богатству, роскоши», деятельность, направленная на достижения материального благосостояния, утратила моральную оценку, а деньги стали регулятором нравственных отношений.

Далее, во второй части статьи, ставится проблема доступности высшего образования для молодёжи. Авторы отмечают, что туляки считают качественное образование и востребованную специальность важными факторами для достижения жизненного успеха, более половины опрошенных (69,9%) считает высшее образование доступным и почти половина (48,4%) оценили российское образование как хорошее. В качестве препятствий для получения образования выступают, как показывают результаты опроса, слабая школьная подготовка, высокий конкурс, коррумпированность преподавательского состава.

В следующем разделе приводятся статистические данные, выявляющие степень удовлетворённости молодёжи различными аспектами трудовой деятельности. Исследователи утверждают, что процент занятых выше среди имеющих высшее образование, чем среди респондентов с меньшим образовательным уровнем. Рассматривается также проблема молодёжной безработицы.

Далее, изучая степень удовлетворённости молодёжи жизнью в зависимости от семейного положения и наличия детей, учёные выявляют основные факторы, мешающие семейной жизни: низкий уровень дохода, жилищные трудности, отсутствие социальной поддержки. 

В итоге авторы приходят к заключению, что у тульской молодёжи формируется прагматичное и взвешенное отношение в выборе жизненных ценностей, на смену коллективизму приходит индивидуализм, который, с одной стороны, способствует личностному конструированию жизненной траектории, с другой стороны, приводит к высокой межличностной конкуренции.

Задание 2. Прочитайте текст. Составьте информативный реферат данного текста, используя языковые конструкции, данные в табл. 2.
Художественное и научное познание

Самое ценное в наследии, оставленном великими мыслителями всех времён, – это образец синтетического освоения действительности, сплав художественного и научного познания. Ведь это мы, мы сами в определённый исторический период развития нашей цивилизации разделили для себя восприятие мира на художественное и научное. Это мы разрезали ножом анализа, отделили в универсуме мироздания Истинное от Прекрасного, будучи не в силах охватить их в единстве!

Но разве сама природа знает что-нибудь про эту нашу убогую размежёвку? Разве красота, то есть гармонично организованное целое, не есть образ истины? И разве логос природы не обнаруживает себя, не выговаривает себя языком гармонии, колорита, соразмерности, меры, симметрии, завершенности, символом чего и является художественный образ?

Написаны монблановы горы книг и статей, посвящённых разграничению науки и искусства. Наука расчленяет предмет, умертвляет, искусство же дает целостное восприятие. Наука утилитарна, искусство – «бескорыстно». Первая имеет прикладное значение, направлена на преобразование внешнего мира, второе – на преобразование внутреннего мира самого человека. Наука – это понятия, логика, схема, формула; искусство – воображение, эмоции, интуиция, образ. Но современная наука поднимается ко все более высоким уровням теоретического синтеза, она стоит перед задачей моделирования предмета исследования во всей его целостности, она призвана совершенствовать не только материальные орудия, но и орудия интеллектуальной деятельности человека. И на этом пути она ощущает растущую потребность в использовании тех форм и методов, какие выработаны многовековой практикой объёмного, образного, целостного – художественного – освоения мира.

Летчик и поэт, инженер и писатель Антуан де Сент-Экзюпери сделал очень точное наблюдение: «Теоретик верит в логику. Ему кажется, будто он презирает мечту, интуицию и поэзию. Он не замечает, что они, эти феи, просто переоделись, чтобы обольстить его как влюбчивого мальчишку. Он не знает, что как раз этим феям обязан он своими замечательными находками. Они представляются ему под именами «рабочих гипотез, «произвольных допущений», «аналогий», и может ли теоретик подозревать, что, слушая их, он изменяет «суровой логике» и внемлет напевам муз…»

Гёте верил, что художественный метод может обогатить научный поиск, ибо берёт природу не разрозненно, не по частям, а как действующую, живую. Художник стремится и в капле росы увидеть отражение всего мироздания, в цветке – схватить принцип всего сущего. Он, пристально вглядываясь в единичное, видит в нём образ целого, и он обладает искусством поведать о всем богатстве этого целого, изобразив только частичку, Гёте, восторгаясь античной скульптурой, соглашался с Дидро, что по одной только ступне ног Венеры можно было бы восстановить все это гениальное творение. Поэт так и действует. Ему достаточно одного движения, одной улыбки, изгиба губ, шороха платья, чтобы мы увидели Прекрасную Незнакомку наяву.

Не аналогичными ли путями «работает» и интуиция учёного? Не является ли эта интуиция способностью, даром делать правильные выводы при недостаточной информации, то есть воспроизводить в мышлении целое на основе лишь нескольких фактов, данных эксперимента, составляющих некоторые моменты этого целого? Способностью дорисовывать целое прежде, чем будут установлены и исследованы все его части?

Не усматривается ли в поэтической работе воображения нечто общее усилию теоретической мысли, связывающей тривиальные наблюдения падающего яблока, морских приливов и отливов и движения планет во всеохватывающую теорию всемирного тяготения? 

Не так ли и Эйнштейн впоследствии разворачивал ход своих размышлений, отправляясь от фантастического образа, поразившего его ещё в юности: человек, движущийся вслед за лучом света с соответствующей скоростью? Как воспринимал бы он свет? Как текло бы его время по отношению к наблюдателю на Земле? Этот образ, постоянно витавший перед мысленный взором теоретика, побуждал его к дальнейшим поискам и размышлениям.

Леопольд Инфельд, физик и писатель, характеризуя особенности таланта Нильса Бора, отмечал, что его сила «не в математическом анализе, а в удивительной мощи фантазии, видящей физическую   реальность конкретно, образно и открывающей в ней новые, никем не предугаданные связи».

Очевидно, в творческой лаборатории   учёного художественное   освоение действительности играет роль незримого внутреннего источника и катализатора мыслительных процессов, нащупывающих новые пути обобщения действительности. Иначе говоря, в ходе создания новой теории, открытия художественно-образная деятельность – работа фантазии, интуиции, игра ассоциаций – предшествует (а затем сопутствует) логической, понятийной, оформительной работе мышления. Учёный подсознательно действует как поэт и художник – хочет он этого или не хочет. И чем более развиты его способности к художественному освоению действительности, тем больше его возможности и как учёного.

Из этого вовсе не следует, конечно, что из хорошего поэта обязательно выйдет талантливый учёный. В научном исследовании важны не сами по себе поэтические дарования, а умение использовать дар художественного видения мира для генерации новых идеи. 

Кто не читал биографий светил науки, авторы которых прямо-таки умиляются, что светила, несмотря на всю свою одержимость наукой, все же «находили время» еще и писать стихи, музицировать, баловаться с красками, что Торичелли писал комедии и эпиграммы, Норберт Винер – художественные романы, что Чарлз Дарвин в молодости увлекался Шекспиром, Мильтоном, Шелли, что Эйнштейн играл на скрипке и любил Моцарта, Баха и Достоевского, а Нильс Бор – Гёте, Шекспира и Кьеркегора.

Подумать только, им даже не чуждо остроумие, они способны на меткое словцо и знают толк в эпиграммах! И вот появляются подборки в журналах и газетах под рубрикой «Физики шутят», которая звучит примерно так же сногсшибательно, как, скажем, «слоны музицируют»!

Но поражаться и умиляться стоило бы на самом деле в том случае, если бы создателями теории атомного строения, теории относительности, теоретической кибернетики были сухие рационалисты, лишённые дара художественно-эстетического восприятия мира.

И дело вовсе не в том, что многие видные ученые сами что-то пытались делать на ниве искусства. Комедии Торричелли не создали ему славы, Эйнштейн плохо играл на скрипке, а Винер писал слабые в художественном отношении романы. Они могли бы и не заниматься этим самодеятельным творчеством, потому что искусство не только и не столько «хобби» в жизни ученого, как принято думать, не только и не столько форма приятного времяпрепровождения, не повод блеснуть своей многосторонностью, а то, что составляет загадку научного творчества, то, что двигает скрытую пружину мысли.

Искусство не брег отдохновения, не островок забвения в стремнине научного творчества, а скорее сокровенный и сокрытый от глаз наблюдателя родник, из которого эта стремнина берет исток и которым она постоянно питается.

Искусство развивает и воспитывает такие драгоценные для исследователя качества, как воображение, фантазия, интуиция. Именно оно способствует формированию ассоциативного, гибкого, объемного (а не линейного) мышления, стимулирует вместе с тем такие способности личности, которые служат надежной гарантией против рассудочного окостенения и «склероза» мысли.

Воображение, фантазия, интуиция — это крылья мысли, позволяющие ей сойти с традиционных троп, двинуться вперед. Познание, лишенное этих качеств, приобретает форму асфальтированного шоссе, по которому рассуждения несутся с привычной лёгкостью заученного автоматизма и лишь утрамбовывают уже заезженные пути.

Прежде чем преобразовать природу в действительности, человек должен преобразовать ее в теории — совершить «мысленный эксперимент». Но чтобы сделать это, ему необходимо переконструировать полученные о действительности сведения в своём воображении. Иначе говоря, рождению новой теории, выраженной в понятиях и формулах, всегда предшествует некий смутный прообраз этой теории, целостное представление, витающее перед мысленным взором исследователя.

Возникает вопрос: почему подлинное искусство может идти впереди науки в развитии новых способов духовно-практического освоения мира? Да потому, прежде всего, что оно ставит свои «эксперименты» с несравненно большей свободой, чем наука. Оно не так жёстко детерминировано природой объекта, с которым имеет дело, оно само его конструирует и переделывает, высвечивая его внутреннюю природу, привлекая для этого более гибкие, яркие и обширные ассоциативные связи. Великие произведения искусства быстрее и полнее выражают дух новой эпохи, ибо опираются на более глубокий пласт культурного наследия человечества.

(Из книги Г.Н.  Волкова «Сова Минервы»)
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